
kanyarog; ha baloldalán látni réteges kavics­
halmait, jobbo d dán bizonyára kemény kőségbe 
vágta medrét a Narenta. E parti töltések 10—30 
m. magasságban kísérik a medret, s ilyenből 
ás.ük ki Mosztár köze.ében egy teljesen ép római 
castrumot, melyet Patsch ismertetett először.

Érdekesek a téli tavak is. Ilyen a vasútról 
is jót látható Futó bíato, Popove po'je s 

Fjord-világ a Dalmát-tengerben. — Római castrum. — : Trebinje vöigyülete, a melyek télen egészen meg- 
Téli tavik. — Ombla vize — Bocche di Cattaro — í „• „ nna\r „,4. j!rSzarvasok szigete. — Kaland a cápával — Spaiatói * . vlz*el■ S csak nyáron SZlluadnak föl. _ ,
Riviera. — Spalató s a többi d.iimata város — Régészeti \ 1 f6 bitije Völgyét R iröbuisiCZR arzo önti Gí. Gyalog Raguzából a Jak db- ki ostromig til
unikumok. — Lokális múzeumok és Becskerek. — ős ; Ilyenkor pisztolyt süt el az átkelni akaró, mire , lehet setámi a P ocse külváros Földközi tenger-

temető. - Szláv tengermellék. a túlsó hegy lankájáról megindul valami csónak. ' melléki növénységtől duzzadó kertek,
A tenger mellekéről igen természetes leg- Nyáron dohány, kukorica ós gyümölcs terem e ( oieander- s rozmaringfak, agavék,

eiébb a szirtes (seoglia) partnak bevágódó sikátor" poljeben, füge, narancs, olajfa, sz. János kenyérfa
völgyeit, fjordjait s a bérces gerincű szigeteké1 alkot ritka berkeket. Amint a nyelő lyukak
(pettini) nézi meg az ember. Mindkét tüneményt (dolinák) szaporodnak, ilyen méríékben fogy el a
a dalmata partnak lassú bemerülése magyarázza, \ folyó, vegre teljesen elapad s hegyek alatt, mint
amely a Skuv.ri tóig tart. Amint a pár vonalas Ombia forrás a tengerbe szakad ily fjordos
hegyredőzet egyik-másik gerince lezökken, ki- ■ sikátorban. Hajóval majdnem odáig lehat jutni,
kezdi a

kicsi zöldségpiac, hova naponként a montenegrói 
magas száiastermetü zsiványaiakokat és pompás 
termetű asszonyaikat ós lányaikat látha ja az 
ember. Apró hegyi lovakon ereszkednek le. 
Azokon a mokány állatokon zöldséget, szénát, 
hasított tűzifát, szárnyast stb. visznek a piacra, 
este pedig téglával, hússal, hallal, kelmékkel 
rakják meg cipelő állataikat s a kitaposott 
ösvényeken lépik át a magas parti hegy­
gerinceket.

A „TORONTÁL* tárcája.
Kirándulások Raguzából.

— A „T o r o n t á 1“ eredeti tárcája. —

Irta: Dr. Czirbusz Géza

viruló
kaktuszok,

miriusbokrok, kannák ős illatos parti fenyők 
árnyékában. Vasárnaponként pedig a Brenno- 
völgybe rándul ki a publikum. Hétköznap a közeli 
Elaphit (szarvasok) szigetére, melyeken ma már 
nincsen szarvas, de pompázik a deli tenyészet 
illatos és színes virágaival, sötétzöld, selymes 
lombjával.tenger, b hatol a résekbe s elönti a j hol már az edes viz kezdődik D j többnyire 

h^gy mögöt i mélyebb vö gyeket és kereszt' ; kiszáll az ember s kertekbe dugott házacskák 
völgyeket. Azért majd minden folyónak sarka j között, elballag a sziklaüregig, ahol nagy tömeg- 
i>V’n fjordos síik »szorosokból áll. Például a ! ben kibukik a viz, mély mellett olajütő malom 

•' imanya-Niivigradnal egész beltengert hasított, j s egy 3 emeletes ferencrendü kiásrrom a 
• e em ° iijoiictt a Kerkja, a Cikola és Goduaca j Rozsát áll. 

me. e uzeivel beifö di fjo dok-á változott, & i A kaltarói bőkké sem más elöntött kérészt-
ov í a jóval majdnem a viz-uiiatagig belehet ; völgyeknél. Alakja I hasonlít, mert 2 főmedencé-
a omi, mert 'méter mély a foivó medre. A ! bői es egy összekötő csatornából áll, melynek

h ^vnf f <Vr/ a í etaovicsig elbír isebb tengeri \ legkeskenyebb részét Nagy Lajos magyar király
aj a s arra ee igen erdemes kirándulni Itt láncokkal rekesztette el. Csak a tájék festői, a

két poiyet ontott e a tenger s az
és olajfákkal beszegett kukoricások 
között halad befele.

Ilyen a gyönyörű Lacroma sziget dús erdő­
ségével és változatos fi >rajával, melyből csak 
néhányat említek : piros gyümölcsű boróka, 
legyező és datotyapalma, vad sparga, famagas 
sigu hanga (Erica arborea), raguzai sarga 
Centaure pvramis formájú harangvirág, pistazzia, 
füge, pinia, famagass igu ciprus, babér, oieander. 
kaktusz. Cauoza szigeten Gozzi gróf pompás 
szőliőit, olaj és fügekertjeit es két hatalmas 300 
éves piát infát látnatni. Egyiknek a beárnyékol 
kerülete 65 lépés. A sziget magasabb kopasz 
Oldalain zsidótüskés b azótoan kis csermely csurog 
a tengerbe. Kérdezésemre: „el e szigeteken 
sakál!“ azt feleltek: Nem. De van még belőle 
a bortermő Kurzola szigeten és Sabioncello- 
félsziget hegyi szakadékaiban.

Említem meg a gravozai Lopada félszigetet, 
m rt öb ében fövényes a part és pompásan 
íe et fürdeni, mi
A bátor úszók kimerészkednek a tengerre, mi

ember füge- kimered >ző szíriek és gerincé ek (pettini) a fal­
és nádasok j egyenessegü sziklák, a kék tenger, a háttérben 

i felágaskodó Dobrasticza és Radosztak Orjea 
, ... annyi vadít, ! csupasz bércei (utóbbin fenn volt Rudolf trón-
hogy se szer., se száma, kivált madarakat. A : örökös is), azonkívül a pálmákkal, citrom-, 
halászok u. n. tapogató, lopós csolnakokkal ! narancsfákkal, babérra! ékeskedő kertek kötik le 
(zoppoü) bújják a sast és a nádast és kitűnő figyelmünket, a községek kevésbé, még Cattaro 
zarnatu, feherhasu hanti fognak, mely a raguzai . sem, mert kicsiségük mellett a rendes recipe 
étlapokon „szevo í néven szerepel. Beljebb a ' szerint épült. Négy kapuval, áttörött nagyszögiem 
Narenta határozottan diiuviális töltések között várfal, kapaszkodó keskeny grádicsos kis utcák,

Aki vadaszni szerei, talál itt

ián lehetetlen.

HÍREK.Ez az intézkedés azonban nagyon 
problematikus, mert ma Romániában ma-

— aug. 24. | gában — szakértői jelentések szerint — Tájékoztató.
Ez az elcsépelteinek látszó théma ; az állattenyésztés annyira hanyatlott, hogy Szeptember 12. Közigazgatási bizottság ülése.

Szerződésben i Szeptember 23., 24 Megyei állandó választmány ülése.
' Szeptember 26. Rendkívüli megyei közgyűlés.

A huskérdés.

rnég sokáig nem tog lekerülni a napirend- j Románia egyelőre még a 
röl, addig nem, mig ez az elsőrangú . biztosított husmennyiségeí sem lesz képes 
gyomorkérdés radikális, a nép tömeget ki- ' kivinni, 
elégítő megoldást nem talál. Néhány hét 
óta már azt lehetett remélni, hogy a bécsi 
községtanács kezdeményező lépése folytán 
az ősz’rák kormány a husdrágaság elleni 
intézkedéseket meg fogja tenni, melyeknek 
majd mi, magyar hús fogyasztók is élvez­
nénk a hasznát. Végre valami jó is, amit 
az osztráknak köszönhettünk volna.

A fürdő (telefonszám 118.) minden nap reggel 
6 órától kezdve déli 12 óráig az urak részére nyitva van

A szerb vágott állatok szállításával hölgyek részére minden hétfő, szerda s pénteken déltői 
, 0 . */i5 óráig délután. Ugyanazon napoko este 5 oraioi 7-ig

tett eddigi tapasztalatom sem olyanok, hogy urak részére is. Vidéki hölgyek részére minden nap délben 
a helyzet lényeges javulását ez által re- ; gózfürdó. A kádfürdő és zuhanyfurdo reggeltől este 8
mélm lehetne. -------

IDŐJÁRÁS.
1 (A nagybecskereki meteorológiai állomás időjárási jelentése.

!
De élő állatok behozatalának

délvezését is elhatározták, csakhogy nem Augusztus 24.
j akárhonnan, nem is o!v szomszédországok- j Barométer emelkedő, délután 1-38 órakor: 754 0 mm

Az osztrák minisztertanács foglalkozott I bó> melJekbe,n . “ állattenyésztés elég nwT^
is a kérdéssel, bárom napig tanácskozott, ! melyekből a szállítás ts gyorsan . t»™««« * órára; változékony. Enyhe,
utoljára szombaton négy óra hosszat sza- j l*ol%6n khetseges hanem Olaszország- s* *%*£***. A ^ ^, déli leolvasást 
kadatlanul. És a nagy tanácskozásnak I bo1- Fiancziaomzagból es Hollandiából. eintet, fel a hely, magasságra való atszám.ta« neikai;
eredménye? — Az egyik az hogy bivata- ! hrancziaorszügoan ma epo»y nus- e perctől másnapi este 8 óra 38 percig; csapadék reggel
losan konstatálták, hogy a monarchiában drágaság uralkodik, akárcsak nálunk, óra 38 perctől másnap reggel 6 óra 38 p^1« ; felhőzet:
tényleg marha és husinség uralkodik, a Hollandiából ped:g a szállítás Németorsza- esőfelhő, cí—st = felhőfátyol, Ci-Cu =» bárányfelhő,
másik, talán még fontosabb eredménye a gon keresztül nemcsak megdrágítaná a Cu—st.* rétéig gomolyfelhő Szélirány :N «észak
miniszteri tanácskozásnak pedig az annak 1 hús árat, de meg kérdéses, nem jobban 0 = tiszta ég, 10 — teljesen borult. Széierósség: 0 — 
az álláspontnak megtörése, mely szerint a j értékesíthetik-e a hollandi gazdák állataikat 
monarchiába élő marhát sehonnan behozni j Németország piacain ? Olaszország pedig

eddig inkább a monarchiából vitt be
Sajnos azonban, hogy ép az utolsó, marhát. így tehát utópia volna a felsorolt

országból való állatbehozataltól a húsárak 
csökkenését várni.

szélcsend, 8 » nagy vihar

— Görög-keletiek ünnepe. Gör. kel. vaílásu 
szerbjeink vasarnap, 28-ikán ünnepük meg Nagy- 
koidogasszony napját, mely egyszersmind a hely­
beli belvárosi gör. kel. templom védszentjének

nem szabad.

fontos eredmény csak oly klauzulákkal 
körülvett határozatnak a következménye, 
mely annak gyakorlati értékét megint sem­
mivé teszi.

az ünnepe. Ez alkalomból délelőtt istentisztelet, 
A husprobléma ma olyan, hogy úgy- utána 11 órakor körmenet lesz. délután pedig a 

sem oldható meg máról holnapra. De szokásos kalácsvágást s a népünnepélyt tart- 
Elhatározták, hogy minden elökészü- j mégis hozzá kell fogni alapos szanáiásá- jak meg. 

letet megtesznek, hogy Romániából, mely j hoz, melyhez nem vezet más ut, mint az 
országgal kötött kereskedelmi szerződés 5 országhatár megnyitása minden állat- 
már szeptember elsején életbeiép, a szer- j tenyésztő állammal szemben, tarifakedvez- 
zödésben megállapított husmennyiség — j mények a kisgazdák részére szükséges 
vágott állatok — tényleg be is hozassék j takarmányfélékre és legelők teremtése,
Ugyanez haíároztatott el Szerbiára nézve, j mely nélkül intenzív és jövedelmező allat- 
még pedig legkésőbb október elsejétől ; tenyésztés nem képzelhető, 
kezdve, esetleg még a szerb kereskedelmi 
szerződés ratifikálása előtt is.

— Bérmálás Torontálban. Cser noch 
János dr. caanadi püspök szeptember hó 13-án 
bérmakörutra indul Torontá!megye felső részében. 
A bérmakörut útiterve a következő :I

Szeptember 13-án délután 2 14 órakor vas­
úton érkezés Nugykikiodara. 14-en N a g y ki­
ki n d á n reggel hét órakor szentmise, prédikáció, 
bérmálás. Délután 5"02 órakor vasúton érkezés 
Zsombolyára. 15 én Zsombolyán reggel hét 
órakor szentmise, szentbeszéd, bérmálás. Déi-

)

Szerda augusztus 24(4agybeeskerek, 1910. XXXIX. évfolyam 191. szám.

/ /

wA Előfizetési árakí
Egész évre-----------------24 kor.
Félévre —------------ — 12 „
Negyedévre — —
Egy hóra —-------

— Egyes szám ára 8 fili. —
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik 
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 orakor.

Szerkesztőséért iroda:
Nagybecskerek,

Zápoh a-uteza 1-sö szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Magybecskerek. Zápolya-ateza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások mtézendők.

Telefon 21. szám.
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Főszerkesztő: Dr. BRÁJJER LAJOS.
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után 5*37 órakor és Valkáoyon át 7 24 órakor j kereskedelmi miniszterhez, amelyben kérni fogja 
megérkezés Óbessenyőre. 16-án Óbessonyőn ! a minisztert, hogy a nappali áram behozatalival 1
hét órakor szentmise, szentbeszéd, bérmálás, j£rp anvagi áldozatokért a városnak iparpártolás I 
délután 4'29 órakor vasúton Nagyszenímikiósra. . , .. . ,, f , <
17 én Nagyszentmik Jóson reggel hét cimén bizonyos osszegnyi sege.yt engedó-
órakor szentmise, szentbeszéd, bérmálás. Dél- lyezzen.
után 5-29 órakor indulás és Valkány—Nagykikin- — A szabad fürdőhelyek. A fürdőző közön­
dán át 8 42 órakor megérkezés Török becsén. 8ég körében legutóbb sok a panasz azért, mert 
18-án Török becsén bét órakor szentmise, j a Szabag fürdőhelyeket Ióusziaiásra is hasznH- 
szeotbeszéd, bérmálás. 19 én íéi 8 órakor kocsin j^k s igy a közönségei ezzel úgyszólván kiszorít- ,
Aracsra, szentmi te, széni beszéd, bérmálás, jak a szabad fürdőhelyekről. A rendőrkapitány- r s r ... .. .
délután 415 órakor vasúton Németelemórre. ság m0»t úgy a ka: segiem a bajon, hogy a } ^patímre, aki hosszabb ideig a „To 
20-án Németeleméren 8 órakor szentmise, Béga felsó részén hatóságilag jelöl ki ióusztató- I dsaerkesztóje voil’ minddssze
szentbeszéd, bérmálás. Ide vezetendő» a magyar- kai, hogy a szabad fürdőhelyek közönsége zavar- 611 ,gdZl lrül 63 uJsá=iró1 traillííUm.
szentmihályi bérmá'andók is. Délután 3 órakor talanul fürödhessen. Pályáját nagy feltűnéssel kezdette 1872- ■
kocsin Tordára. 22-én Tor dán hét órakor ..... 8 éves korában. A Báikirálynő daiai címük
szentmise, szentbeszéd, bérmálás, délután 3 óra- 7” “anaSZ0k a villamos világítás ellen. Az után Vajda János egyenes utódát vártak bein p
kor kocsin Bégaszentgyörgyre. 22 én Béga- ! “^bbi napokban több helyről, magánosos, üzlet- E d lók legnagyobb r ze a M gvarorszá -s :< 
szentgyörgyön fél 8 órakor szentmise, tu ajdono ok, sót a kaszinóból is p nassz i tor- « Nag vii g, a Fő váró i L pok és a Vasa
szentbeszéd, bérmálás, délután 4 órakor kocsin ] uulta» sz rnesztőségünkhöz, hogy 
Katalinfalvára. 23-án Katalinfalván nyolc u,ítn slncs viuamos áram s a űz-etekben, in fl­
órakor szentmise, szentbeszéd, bérmálás, délután 
3 órakor vasúton Klekkre. 24-én Kíekken
nyolc órakor szentmise, szentbeszéd, bérmálás, , világítással ellátóit városban nem tartjuk helyen- 
délután 3 21 órakor vasúton Nagybecskere' re. valónak, a panaszokat i .t megerülitjü» s ajánljuk
25- én Nagybecskereken. Délután négy azokvt orvos s cédából a vhammü iga.gatósá-
órakor kocsin Nagybecskerekről Felsőrr.uzslyára. ganuk tigy--- m be.
26- án Felsőmuzslyán fel 8 órakor szent- — Megbüntetett kofák. A nagybecskeraki
mise, szentbeszéd, bérmálás, délután 4 órakor rendőrkapitányság legutóbb Szrdanov Dusán
Écskára. 27-ón É c s k á n bét órakor szentmise, szerbaradaci es Mutz Miaden na ybccskereki
szentbeszéd, bérmálás, ide vezetendő’» az kofákat a hetivásáron való elővásárlásért fejen-
erzsébetlaki bérmálandó'c is. Délután 4 órakor kínt 20 kor. p nzbirsággai büntette meg.
kocsin Lázárföldre. 28-an Lázár földön
nyolc órakor szentmise, szentbeszéd, bármá’ás, 
délután 4 54 órakor vasúton Temesvárra.

Irodalom.

A magyar irodalomnak és hírlapi/odaiom./al 
gyásza van. Meghalt Gáspár Imre. a kiváló 
»öltő és jeles hírlapíró hosszú szenved s 
elhagyatva, szegényen Budapesten a r", 
kórházban.

mars.
ás­

óra lőlent meg.
. melyek a modern társadalmi é.. bői

helyekben a késő de utam no nálybau do guzm tárgyukat, egész iskolát teremtett ezek v •
sem lehet. Mirnán ezt az állapotot egy villamos- másfél évtizedig utánoz ák. Ebben még Rtvó'cm

Gyula is tanítványának tekinthető Reviczky v« 
és a felvidéki költőkkel állandó barátságom és 
levelezésben volt. Komjáthy Jenőtől és Revierky- 
iöí kapott leveleit, halálát éré vén. bantu r í1 
helyezte el.

Költeményei közül német fordításban sok 
jel nt meg. E forditáso» nagy részét fievic kv 
végezte. Nyelvismeretei mint költőt és 
fordítót európai magaslatra emel ék Tó 
Schiller Harang-jáaak első magyar fordítása, a 
hazai tót népköltészet első ismertetése fordítások- 
kai 1879-bői és Miczéievitz Ádam Krimi 
nek első és még mindig egyetlen magyar f órái 
íása 1880-ból. Scharr után átdolgozva adó t k 
egy kötetnyi Világirodalom-történetet, melynek 
műfordítási részei (Ókori keleti irodalom, Persia. 
China stb) csaknem teljesen tőle való.

Mint hírlapíró szerkesztette a 70-es évek 
végén a Székesfehérvár és Vidékét, a 80-as 
években a Hajdú-megyei függetlenségi párt ap­
ját, a Debr cent, munkatársa volt hosszabb /de/g 
a Budapes nek, segedszerkesztője volt evekig 
Pesti Naplónak, azután a Torontáinak.

Két évvel ezelőtt újabb lírai költeményei­
vel a Petőfi-Tarsaság Vigyazó-diját nyerte e!. 
gyűjteményből megjelent Hainei finomságú di 
úgy a közönség mint az írók körében nagy fel­
tűnést keltettek. Évek óta megint Budap ölen 
lakott és dolgozott; szerkesztett • a Hazámtól, 
Alkotmányt és Uj lapot. Humor költeményei 
és ksreolatai a legjobb napi- és o. talapokban kei 
évtized óta jelentek meg.

Még június hónapban a Rókus-kórházfca 
--------- _----- --------- - ■—-----

vették

mü- 
■ való

17-142-99 szon-v.ei-

Beiratások a zárdában. A Miasszonyunk­
ról nevezett Iskolanővérek vezetése alatt áhó 
nagybecskereki nevelő- és tanintézetben a beira- 
táso- az 1910/11 iskolai évre szeptember hó 1., 
2., 3. napján délelőtt 9 12 es délután 3—5
óráig tartam >k s szeptember hó 4 én reggel 9 
órakor a p ébánia-re . plonibau tartott istentiszte- í 
lettel megkezdődik sz uj tanév.

— A nappali villamos áram Nagy becskerek 
viros tanácsa ma délelőtt 11 órakor dr. Peri- 
sics Zoltán polgármester elnökiésévei ülést tar : 
tott, amelyen fog1 a'kozott a villám ágitási b'.zolt- • 
Ságnak a nappy'i áram létesítésére vonatkozó 
ismeretes javaslatával. A városi anács a viTam- 
világiíási bizottság javaslatát e fogadta s meg­
bízta a villámom vezető].-1, hogy a napoaii áram i 
létesítésével járó munkálatokat sü/gősea tegye j 
meg, egyben a város feliratot fog intézni a
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nagy bátorság mert a cápa nem ritka vendég. csőm. Gyümölcsösök, pálmasorok, szőllők tarkít- 
Ha cápát pillantanak meg a hegyi várán- < ják a kicsi községeket, elszórt villákat, nyaraló­

kon, azonnal agyit lövéssel jelzik. Könnyen meg­
lehet ismerni l.iaiió nagy hátuszonyáról és hullám­
veréséről. Ilyenkor azonnal a csolnakokba ugrál­
nak s nézik van-8 fürdőző a sik tengeren ? Ha

IV. Bé'a királyu 'k két gyermekének sírhelye iát* 
ható. Itt halt meg két gyereke a déré» királynak, 
midőn a mongolok elől Kiissza várába menekült- 
Múzeumát dr. Bulics európai hírűvé tette- 
Eszembe jutott ennek a specialis római és ős­
keresztény muzeum láttára, a mi agyonütött 
torontálmegyei múzeumunk. Miért nem lehetne 
specialiter ío ontáimegyei muzeu not neveznünk 
méiyfőidi muzeu nnak, csinálni helyi, specialitá­
sokból, mint Sp dato csinálta ? Idegent mindig a 
különös érdekű, nem a közismert dolgok és tár­
gyak kiállítása

A közeli Dalonaba, az ősrómai faluba gyalog 
is el lehet menni a keresztények őstemetőjének 
megszemlélésére. (Cemeterium iegis sanctae 
Chvistianae). Ezt is Bulics dr. rendezi. Itt a gótok 

hunoktól kifúrt koporsófedelek érdekeltek, 
j H stradonét. Itt is négy kapus vártai azat volt a ' Ezek az urak még ide i 1 -jártak rabolni és ki- 

heszolgáltatott cápa tetemért. Nevem módomban ] város kezdetleges álhpota, őstornyokkal, kiépített i fosztogatták ai őskeresztény és római sírokat,
volt vasúti egy liszTel beszélni, kit a cápa fürdés | mólókkal és beépített hajócsatornákka'. I Daoique nőm voltak jobbak a feher szerbeknel

.®n Ka?uz® sz,g6tei körül megtámadott. A meszeletlen házak nagyrósze nagyszög- í és avaroknál, kik elől 639. K. u. Salon a lakói
„Majd megoszultem a felelőmtől 20 perc alatt letes kövekből épült. A dóm itt is goihil ávaí i A-palatos nevű halász:.myara és Dioc/eíian
7~ .m°ndja o de végtére mégis sikerült a kevert olasz kupolás renezánc melynél a kapu- : palotavárosába menekültek. Zsivánvsággai k-zd- 
bestm alá bújnom és megölnöm“. A mentők j zat nagy rozettája gö'.hikus cifrázat, a hajók téít a szerbek, horváto» is kulturális e.elüket a
késtek. ! keresztezése felett emelkedő kupola pedig olasz í tenger mellékén s csak később tanította rendre
, . Hosszabb tour Dalmáczia legnagyobb (18.000 styl. így v .n Szebenikóban, R-igazában, Ztrá- őket Valenczo és a mag var felsőség.
akos) és kereskedelmileg legiontosabb fővárosába bán. Itt is külön tornya van a dómnak a haran-

bpalatoba el vitorlázni, melynek tengeri fürdőjén gok számára (kampaniie). A spilatoi dó*, 
kívül lódos, brom és kénes fürdője is van, azon- ’ bari az teszi nevezetessé, hr 
kívül mindene, mi katona, hivatalnoki és keres- ] mauze eumanak két emeleti oszlopsorából aia 

edelmi városban található. A spalatoi riviéra az j kú t. Az alsó kannthuü oszlopsor egyiptomi 
u* ^ kastély tengermeiióke lógsz bb az egész j gránitbó', a fe ső enaelo’i pedig p »rphyrkőből. A 
Adriában, A bua szigettől öSrosnsztvö & nyiit ; 4 mét t magas kupo a mog téglából van 
tenger erős hullámzásától, hátterében a Kozjak j s a tó mai Pan heon kupoláj m kívül az eg 
hegy lépcsőzetesen leszálló villákkal és kastély- J római kupola, mely épségben ránk maradt, 
romokkal, várd kkaí tetőzött halom raival Trau í Igen nevezetes művészettörténeti szempont- j 
os Spalato köz tt nagy féikörös m -ncét alkot j bűi szárazfődbe vezető Porta Auraa kapuja, mert 
0 medence. • oszlopfejei átmenetet mutatnak a római es román

Régebben talán tó volt, minő a Vrana tava j építesz t között. Említésre méltó a nt gy utca 
íDzebeuiko felett paraleil a engerrel, annak I (ülica rótta) VII. századbeli eresztelő kápol- 
töszomszédsagában — most e v darab paradi- ! nája, hol több szarkofágus, p. . sz. Lőrincé és

kát. Tarn-ris k-bo’iro», szeder, füge es olajfák, 
piniák, pompás veduták, virító agavek váltakoz­
nak m a Bianka! ( nvnus boróka, hanga bozót) és 
örökzöld tőig-mse »kel nvg sötétzöld bükkösökkel, 

van, segítségére mennek a lehető legnagyobb Itt terem (40.009 hí.) az a híres casteilani bor, 
gyorsasággal (gőzmotorral). A cápa elől nem 
szabad menekülni, hanem meg kell állani a víz­
ben. Erre a 3—4 méter hosszú hal nagy körök-

meíy a da.« ú1 borok tokaji bora. Rég Lissa és 
Brazza (150 000 hl.) boránál is többre becsülik, 
mint a Liabfrauanmilchet és Joharmisbargit a 

ben kerülgeti és közelíti az embert. Akinek azt rajnai borok között. Maga a vá ’os felkor alakban 
a percét kell :esnie, mikor fordul hátára a cápa? szegi be külvárosaival a tengert. Uuosuntig le- 
Mert csak igy bir harapni. Akkor hirtelen lebukik ! írták már, hogy Dioc’eüan pa'otájaból, illetve 
és kését beledöfi a falánk állatba. Vérfolt jelzi j paíotasoraibó’ a la Vatikan kele ke^e t az óváros, 
a tengeren, ho y a cápa sietve menekül, ha t. i, amellé épültek az uj és legújabb városrészek, 
talált a döfés. De ha nem, kettéharapja az úszót Min- máshol, feltöltött kanáii bői csináltak itt is 
s a mentők legfeljebb a hal ü dözésével állnak ! utcákat, mint Fiú óéban a korzót és Raguzában 
bosszút, amennyihr-n díj van kitűzve m nden

I

Most azonban ki kell jelentenem, a horvát 
‘ j szerbeké ez a tengermellék. A 24.000 taliánnak 

kevés ott a keresni valója. Mert S ebeniczöig, 
Zara kivéte.evel a feher horvát, azón alul a 
fehér szerb eKm a lakosság zöme, törzsöké. És 
ami fő, kultúrájuk — 

i tói eltekintve — 
kezdve máig.

Dél-Szlávia nem lesz. Igaza van Héderváry- 
nak. De szláv tengermellék van már! Azon nem 
lehet változtatni. Minden városban, Spalaotban is 
a szerb-horvat vezet, politizál, dolgozik és ópiti 
a jövendőjét.

a török megszakitasok- 
folytonos a VI. századtól

5H5PHR imne.
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figyelmét felhívom arra, hogy a nagybecskereki gimnáziumban, polgári- és felső­
kereskedelmi iskolában az általam összeállított higiénikus torna-cipők jön­
nek használatba, melyek szeptember elejétől csakis nálam szerezhetők be Jói

Azonkívül csakis elsőrendű minőségű fiú és leányka cipőket tártak Dicső árban raktárán. ji^ ó?§||iS
A gyermek-cipők javítására nagy súlyt helyezek. Szives látogatást kér

Weinbergen K. elsőrendű cipők nagy raktára NagybeCSkerek Hunyadi-(fö-)utca 23. sz.
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úgyszintén általában a felek által berakandó 
mindennemű kocsirakományu teheráru küldemé­
nyek, élőállat, friss hús, friss gyümölcs, friss 
főzelék és toj ts-küldemények kivételével, — ha 
azok elszállítása azonnal meg nem történhetik, 
— s a feladó áruját a pályaudvaron kívánj a tárol­
tatni, amennyiben azt a tároló helyiségek enge­
dik, a vasúti árufuvarozásra vonatkozó nemzet­
közi egyezmény 5. cikk (2.) illetőleg a vasúti 
üzletszabályzat 64. § a (1) bekezdésében foglalt 
rendelkezéseknek megfelelően a lehető elszállí­
tásig csakis ideiglenes őrizetbe vétetnek ;

b) a vasúti üzletszabályzat 67. § ának (5.) 
bv- desében, illetőleg a va«uti árufuvarozásra 
vu - kozó nemzetközi egyezmény 5. cikk (3.) be­
kezdésében foglalt rendelkezések alapján a 
Fiaméba rendelt gabonaszáliitmanyok, őrlemé­
nyek es hüvelyesek, valamint az osztrák-magyar 
monarchia két államának szerződéses vámterüle­
ten kívül fekvő állomásokra rendelt gabonaszallit- 
manyok és őrlemények a vasúti üzletszabályzat 
64 §-a (2) es a vasúti árufuvarozásra vonatkozó 
nemzetközi egyezmény 5 cikk (2) bekezdése, 
illető eg a vasúti üzletszabályzat 64. § a (1) be 
kezdésének alkalmazása mellett is, közérdekek 
érvényesítése szempontjából lehetőleg soron kivül 
fogna- elszábiifatni.

Budapest, 1910 évi julius havában.
Az igazgatóság.

került. Halálát gyomorrák okozta 56 éves korá­
ban. Elhunytáról az irók és hírlapírók közös 
gyászjelentést adtak ki s tegnap temették el a 
Rókus-kórház halottasházából a Rákoskeresztúri 
temetőbe kartársai s az írói világ élénk részvété­
vel, amelyhez lapunk is csatlakozik egy kis 
babérgaiyl/al és fájdalmas szomorúsággal.

ország egyes vidékein rengeteg károkat 
okoztak. Az árviz óriási területeket semmi­
sített meg. A pusztítás nagyságát legjob­
ban jellemzi, hogy az árvizsujtotta vidé­
kekről negyedmillió ember jött Tokióba, 
akiknek mindenük odaveszett s pusztán 
csak életüket menthették meg.

a kolera.A V1 RÁTOK
Budapest, aug. 24. (A „Toronto 

eredeti távirata.) A fővárosban nagy ria­
dalmat okozott a fiumei rendőrségnek az 
az értesítése, hogy aoierás vidékről két 
utas érkezik Budapestre. A budapesti rend­
őrség a két utast a pályaudvaron várta és 
nyomban kórházba szállította. Itt meg­
vizsgálták őket és konstatállak, hogy a két 
u ásnák semmi baja nincs. Mindazonáltal 
a két utast néhány napig őrizet alatt

A delegációk.
Budapest, aug. 24. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Mint Bécsböl jelentik,
K h u e n-H éderváry Károly gróf mi­

niszterelnök Ostendébe való utazása előtt 
Becsben tanácskozó.t Aehrenthal gróf 
közös külügyminiszterrel. A két államférfin 
a delegác ók ügyében tanácskozott egy­
mással s megállapították a delegáció e é 
terjesztendő ügyesei, amelyeket még a tartják, 
magyar képviselőház összeülése előtt tar­
tandó közös minisz eri tanácskozás készít 
eiö. A delegációk idei üléseiket október 
közepén fogják tartani.

A trónörökös Rothschildnél.
Budapest, au:. 24 (A „Torontál“ 

ered. távirata.) Mint Becsből sürgönyzik, 
Ferencz Ferdinand trónörökös ma 
reggel Richthofba érkezett Rothschild báró j 
látogatására. Rothschild a trónörökös tisz­
teletére déjeneurt adott, amely után a trón­
örökös Salzburgba utazott.

Klementin hercegnő és Napoleon herceg
esküvője.

Budapest, aug. 24. (A ,,Torontá 1“ 
eredeti távirata.) Mint Brüsszelből jelentik, 
Klementin hercegnő és Napoleon 
herceg esküvője októberben lesz.

A bosnyák pátválasztások.
Budapest, aug. 24 X 4 ■ o r o n t á 1

eredeti távirata.) Mint Szerajevoból jelentik, 
a boszniai pőtválasztások szeptember 3-ikán 
lesznek. 8 kerületben lesz választás és 
pedig 4 kathoiikus, 2 szerb és 2 muzul­
mán mandátumra.

Határidő-üzlet.
Búza (augusztusra) . .
Búza (októberre)
Rozs (októberre)
Zab (októberre)

. 19 68--------
. - 20 16

14 70
15 34 —
11*26 —

. 11*44— -

9—X.7
Tenger* augusztusra) . 

j Tengeri (októberre) . . . Hirdetések.Felelős szerkesztő :S0MFAIiÁN0S
5337/1910. tlkvi sz.

Utóajánlati áverés! hirdetmény.
Utóajániata Mucsalov Iván temesvári 

lakosnak, dr. Vászity Endre nagvbecskereki 
ügyvéd által képviselt Mucsalov Iván végre­
hajtatnak, Petrov István és Petrov Lenka 
végreh. szenvedett végrehajtási ügyében.

Végzés.
Ezen utóajánlat, mely szerint utóaján- 

laltevö a csentai 1023 sz. betétben A. I. 
1—2. sorsz. 846. hrsz. 487. hrsz. ingat­
lanra, mely 1910. évi junius hó 16. nap­
ján bírói árverésen eladatott s vevő Ígére­
tét annak egytized részével meghaladó 
ajánlatot tett s egyszersmind az újabb 
árverési költségeket előlegezte, a tlkvi ha­
tóság az 1908 : XLI t.-c. 27. §-a alapján 
elfogadja s ebből kifolyólag:

1. A fenti ingatlanra megtartott árve­
rést hatálytalannak nyilvánítja.

2. Az utóajánlattevö által bemutatott 
és az antalfalvai kir. adóhivatalnál 68/1910. 
pénztári cikk és a birói letétnyilvantartási 
napló 68/1910. tételszám alatt bevett 100 
kor. birói letétül elfogadtatván, utasítja a 
kir. adóhivatalt, mint bírói letéípénztárt, 
miszerint a további intézkedésig kezelje.

3. A vevő Dienity Mita perlaszi lakos 
által lefizetett és a 401, sz. postautalvánv- 
nyal junius hó 17-én elküldött 44 kor. 80 
fül., azaz negyvennégy kor. 80 fill.-t vissza­
utasítja és felhívja ugyancsak az antalfalvai 
kir. adóhivatalt, hogy azt és letéti kama­
tait nevezettnek szabályszerű nyugtájára 
jogerő bevárása nélkül fizesse ki. Az utal­
ván yosok figyelmeztetnek a 22081/1882. 
sz. lg. min. rendeletben foglaltakra.

4. Kibocsátja a következő utóajánlati 
versenytárgyal isi hirdetményt:

Mucsalov Iván temesvári lakos végre­
hajtatnak Petrov István és Lenka csentai 
lakosok végreh jtast szenvedettek elleni 
végrehajtási ügyében a kérelem következ­
tében a végrh. árverés 400 kor. tőkeköve­
telés és jár. kielégítése végett az 1881 : 
LX. t.-c. 144. §-a alapján a 146. §-a 
la mint az 1908 : XLI. t.-c. 27. § a értelmé­
ben a pancsovai kir. törvsz., s a perlaszi 
kir jár. bir,, mint tlkvi hatóság területén 
levő, a csentai 1023 sz. betétben foglalt 
A. I. 1 sorsz. 846. hrsz - 
114 D-öl házhely, A. I. 2.
69 □ öl kert Mucsalov Iván temesvári lakos 
utóajánlattevő által megajánlott 246 kor. 
40 fiit. árban, mint ezzel megállapított ki­
kiáltása árban elrendeltetik.

Ezen árverés megtartására határnapul 
| 1910. évi szept. 7-ik napjának d. e 9 

Órája Csenta köz-égnazáuoz kitüzetik.
Árverési kivonat: 1 Ezen árverésen a 

fent körülírt ingatlan a kikiáltási áron alul 
1 eladatni nem fog, hanem amennyiben

693-1.1

Nyilttér,
: (fi rovat alatt közlőitekért nem vállai felelősséget a szerk
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valódi csakis a !

Gyakorlatok a Dunán.
Budapest, aug. 24. (A Jor o n túl“

eredeti távirata.) Bécsi jelentés szerint 
augusztus utolsó napjaiban a második 
hadtest és a korneuburgi vasutezred nagy 
gyakorlatokat tartanak a Dunán.

névvel és a „szarvas" véd* 
jeggyel!I

Ú}M i

m
iOstromállapot Lissabonban

Budapest, aug. 24. (A „Toronta 
eredeti 'ávirata.) Lissaboni táviratok sze­
rint a portugál fővárosban valóságos 
ostromállapot van. A kormány az egész 
helyőrséget készenlétbe helyezte s az erő­
dök őrségeit mekettöztette. A város tele 
van katonai csapatokkal Ennek a nagy 
katonai intézkedésnek az az oka, hogy a ! 
király ellen messzemenő összeesküvést fe- j 
dezíek fel, amely meg akarta fosztani a ; 
királyt a tróntól.

i
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VASÚT ÚGY.Letartóztatott kereskedő.
Magyar királyi államvasutak.Budapest, aug. 24. (A ,,T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Mint Triesztből sürgöny­
zik, az ottani rendőrség letartóztatta 
Vámos Zsigmond magyar kereskedőt, aki 
legutóbb hatszázezer koronával csődbe 
ment s azután megszökött.

Öngyilkosság az idegenben.
B <dayest, aug. 24 (A „Torontäi l a magyar belforgaiomban (Fiaimét is

ereüeti távirata.) Római jelentés szerint ott beleértve), továbbá a magyar, osztrák és a bosznia- 
egy Mi kő András nevű magyar bölcsé- herczegovinai vasutakkal való forgalomban fei- 
szethallgató agyonlőtte magát ° adásra kerülő kocsirakományu teheráru-kü;de-

. * ‘ í mónyek felvételénél — az élőállat, friss hús,
AZ amerikai erdőégések friss gyümölcs, friss főzelék és tojásküldeménvek

Budapest, aug 24 (4 Toron tál“ kivételevei — a vasúti üzletszabályzat 64. § a
ered. távirata.) Nexvvorki jelentőik «yprint ^ bekezdésében előirt eljárás fog alkalmaztatni, 
•i" amerikai J teseK szerint 2. A vasúi üzeiszabályzaí 63. § (12.) és
í 1 ij, , . 10 Okozta károk meg- 80. §. (8.) bekezdéseben foglalt rende ke/ések
naiaujaK a m.luó dollárt. A jelentés alapján a rakodási batáridők általánosságban 
hozzáteszi azt is, hogy az erdöégésnek 9 nappali óraru leszál itiatnas. (A 9 nappali óra 
valószínűleg sok ember is áldozatáuf e^ett a közhírré tett raktári órák kezdetétől annak
mert több mint 300 embert nem találnak megszakítás nélkül való befejezteig terjedő idö-

a ainat tartam alapul vetele medett számiitatik.)
Értesítjük továbbá a t. szállító közönséget,

hogy:
a) az osztrák-magyar monarchia két álla­

mának szerződéses vámterületen kívül fekvő állo­
másokra rendelt, — a vasút által berakandó

199 946/910. FIVa. sz.

Hirdetmény.
Kereskedelemügyi m. kir miniszter ur 

1910 évi junius hó 22-én kelt 41327/IIÍ.
e. gede ye alapján 1910. évi augusztus hó l-töl 
visszavonásig a következő intézkedéseket léptetjük
életbe :

sz.

, va-

. fi sz. ház,
r 4 7. hrsz.

A japán árvizek.
Budapest, aug. 24. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Tokiói jelentések szerint 
a legutóbb Japánban pusztított árvizek az an-
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JoroDiáli cipfi‘-Bszíóly.
| Olcsó gyári árak,

Telefon 201-3,

Torontáli cip8‘-osztB ^BecsKÍ-*
Olcsó gyári árak.
Telefon 201—3.

Az iskolaév megkezdése előtt szerezzétek be kü­
lön a diákok részére a „Torontáli cipőgyárában ké-

■ szített cipőszükség letelteket, valamint
y

ing, gallér, nyakkendő, harisnyáitokat

mó Testvéreknél
I
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TORONTAli 1910. augusztus 244

A buzaveies alá eső föld azonnal fize- Inál magasabb ígéret nem tétetik, az ingat­
lan az utóajánlattevö által megvetínek fog i íendő, a kukoricavetés alá eső tőid után

holdanként 20 kor. azonnal, a többlet 1911. BÉRBEADÁS
kijelentetni

2 Az utóajánlat akkor is kötelező, ha | évi márc. 1-én Orlovát község pénztárába 
az utóajánlattevö az árverésnél meg nem I fizetendő.
jeient. A többi feltételek Orlovát községben

3. Az újabb árverés költségeit a vevő j alóhrott irodájában megtekinthetők, 
az Ígért vételáron felül köteles'fizetni. j Orlovát, 1910. évi augusztus hó 17.

Kelt Perlaszon, a kir. járásbíróság, ' 
mini tlkvi hatóságnál 1910. évi julius 9.

Hunyadi-utcai 609. sz 
házamban folyó évi
november 1-től a

Poppovits György,
filtólÉ-!É ÜZlÉElpélfőjegyző.633-3.3

ÉtiÓ.Bodnár, I
kir. aljárásbiró.

A Forontáti Agrárbank Részvényt.á íörőkbecsei járás főszolgabírójától, j7726/1910. sz.

ölt iihájíovits Mü:nrPályázati hirdetmény.
Toroníálvármegye törökbecsei járásá- j 

hoz tartozó Torda községben megüresedett 
s az 1908 : XXXVIII. t.-c. 30. §-a értelmé­
ben 240 kor. évi fizetéssel és szabályren- 
deleiileg megáiiapitott látogatási dijakkal 
javadalmazott községi bábái állasra ezen- j 
nel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást
1908 : XXXVIII. I

6/0—x.4 Ikeres áruosztálya részére két
Pály zati hirdetmény.

A rács község jegyzői íródé b,
! a jegyzői irodai teendőkben jártás 

kerestetik azonnali belépésre 
| időre. A szerb nyelv bírása kívánatos 

Javadalma a községi pén lárbói 
1 60 kor. és a jegyző, jövedel nébö 

10 kor. Pályázatok és megkere -és 
község elöljáróságának cimzen 

Aracs, 1910. évi augu-ztu - 1;
Az eiölja! -sag

megbízható fiatalembert,
i

kik gyarmatáruk eladásával mar 

:: foglalkoztak. ::

Ajánlatukkal forduljanak a pályázók í
elnyerni óhajtják, hogy az 
t.-c. 27. és 28. § ai értelmében felszerelt
kérvényüket f. évi szép 12-ig hozzám be- K0VGSI Elüli llíilOZ, HÍH VGZGIÖjéilGZ.

■

!

nyújtsák. 700—1 1

A később érkező kérvényeket nem 
fogom figyelembe venni.

Török becse, 1910. évi augusztus 20.

639 -3.2

WAWÄWÄ ■
Egy vagy két iskolás­
gyermek teljes el­
látásra elvállal,

Dr. Csávosy Ignác,
főszolgabíró.696-3.1 í3 szobás iakasOrlovát község elöljárósága.

Hirdetmény.
Orlovát község tulajdonát képező, ! 

Csenta község közelében levő mintegy 930 ! 
hóid í. minőségű szántóföld, és pedig 460 
hold buzavetés, a többi kukoricavetés alá 
egy évre bérbe fog adatni.

Az árverés folyó évi augusztus 29-én 
d. e. 9 Órakor a helyszínén veszi kéz letét. <

Az árverés 2 holdas parcellákban fog 
megtartatni.

1096/1910. sz.

a megfelelő mellékhelyiségekkel folyó évi 

november hó elsejére, esetleg előbbre is ;
1

kerestetik. Zongora használható, 
egy IV. gimnazista van. Bővebbet

fiaznál! i

Ajánlatok „Lakás“ jelige alatt e lap kiadó­

hivatalába kéretnek, ahol a cim is megtudható.
692—3.2

í

Gátósy EmmUlagsilEtoeli, Mari 3-££
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